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WE’RE THINKING OF YOU
Kiitämme teitä Electrolux-laitteen hankinnasta. Olette valinneet tuotteen, joka perustuu
vuosikymmenien aikana saatuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekseliäs ja tyylikäs laite, joka on
suunniteltu teitä ajatellen. Laitetta käyttäessänne voitte olla aina varma erinomaisista tuloksista.

Tervetuloa Electroluxin maailmaan.
Vieraile verkkosivullamme:

Saadaksesi käyttöön liittyviä neuvoja, esitteitä, vianmääritysohjeita ja huolto-ohjeita:
www.electrolux.com

Tuotteen rekisteröimiseksi parempaa huoltoa varten:
www.electrolux.com/productregistration

Ostaaksesi laitteesi lisävarusteita, kulutusosia ja alkuperäisiä varaosia:
www.electrolux.com/shop

KULUTTAJANEUVONTA JA HUOLTO
Suosittelemme alkuperäisten varaosien käyttöä.
Pidä seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Kyseiset tiedot löytyvät laitteen arvokilvestä. Malli, tuotenumero, sarjanumero.

Varoitukset/huomautukset ja turvallisuusohjeet.

Yleistietoja ja vinkkejä

Ympäristönsuojeluohjeita

Oikeus muutoksiin pidätetään.
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1.  TURVALLISUUSOHJEET

Lue tämä käyttöohje ja sen sisältämät
neuvot sekä varoitukset huolellisesti en-
nen laitteen asentamista ja ensimmäistä
käyttöä, jotta osaisit käyttää laitetta turval-
lisesti ja oikealla tavalla. Turhien virheiden
ja onnettomuuksien välttämiseksi on tär-
keää, että kaikki laitteen käyttäjät perehty-
vät huolellisesti sen toimintaan ja turvalli-
suusominaisuuksiin. Pidä tämä ohje talles-
sa ja varmista, että se kulkee aina laitteen
mukana esimerkiksi asunnon vaihdon yh-
teydessä tai luovutetaan mahdolliselle uu-
delle omistajalle. Näin kaikilla laitteen käyt-
täjillä on asianmukaiset ohjeet turvallista
käyttöä varten.
Huomioi tarkasti käyttöohjeen sisältämät
varoitukset käyttäjien turvallisuuden var-
mistamiseksi ja omaisuusvahinkojen vält-
tämiseksi. Valmistaja ei vastaa vahingois-
ta, jotka ovat aiheutuneet varoitusten ja
turvallisuusohjeiden vastaisesta toiminnas-
ta.

1.1 Lasten ja taitamattomien
henkilöiden turvallisuus
• Tämä laite ei ole tarkoitettu fyysisesti,

motorisesti tai henkisesti rajoitteisten tai
kokemattomien tai taitamattomien hen-
kilöiden (eikä lasten) käyttöön, ellei hei-
dän turvallisuudestaan vastuussa oleva
henkilö valvo ja opasta heitä laitteen
käytössä.
Pikkulapsia on valvottava eikä heidän
pidä antaa leikkiä laitteella.

• Pidä kaikki pakkausmateriaalit poissa
lasten ulottuvilta. Ne voisivat aiheuttaa
tukehtumisvaaran.

• Kun poistat laitteen käytöstä lopullisesti,
irrota pistoke pistorasiasta, leikkaa virta-
johto irti (mahdollisimman läheltä lait-
teen liitäntäkohtaa) ja irrota laitteen ovi.
Tällä tavoin voidaan välttää leikkiville
lapsille aiheutuva sähköiskun tai louk-
kuunjäämisen vaara.

• Tässä laitteessa on magneettiset oven
tiivisteet. Jos entisen laitteesi ovessa on
jousilukitus (salpa), riko jousilukitus, en-
nen kuin poistat vanhan laitteen käytös-
tä estääksesi lasten loukkuunjäämisen
vaaran.

1.2 Yleiset turvallisuusohjeet
VAROITUS!

Pidä kalusteen sisään asennetun laitteen
syvennyksen tai kalustekaapin ilmanvaih-
toaukot vapaina.
• Laite on tarkoitettu elintarvikkeiden ja/tai

juomien säilyttämiseen normaalissa ko-
titalouskäytössä ja vastaavissa käytös-
sä, joita ovat muun muassa:
– henkilöstön keittiöympäristöt liikkeis-

sä, toimistoissa ja muissa työympä-
ristöissä

– hotellien, motellien ja muiden majata-
lojen asiakkaiden käyttöympäristöt

– majoitus ja aamiainen -ympäristöt
– ateriapalvelut ja vastaavat vähittäis-

myynnistä poikkeavat käytöt.
• Älä yritä nopeuttaa sulatusta mekaanis-

ten laitteiden tai muun keinotekoisen
sulatusvälineen avulla.

• Älä käytä muita sähkölaitteita (esim. jää-
telökonetta) jäähdytyslaitteiden sisällä,
ellei valmistaja ole hyväksynyt niitä ky-
seiseen käyttötarkoitukseen.

• Varo vahingoittamasta jäähdytysputkis-
toa.

• Laitteen jäähdytysputkisto sisältää iso-
butaania (R600a), joka on hyvin ympä-
ristöystävällinen maakaasu, mutta kui-
tenkin tulenarka.
Varmista, etteivät jäähdytysputkiston
komponentit pääse vaurioitumaan lait-
teen kuljetuksen ja asennuksen aikana.
Jos jäähdytysputkisto vaurioituu:
– Vältä avotulta ja muita syttymislähtei-

tä.
– Tuuleta huolellisesti huone, johon laite

on sijoitettu.
• Laitteen teknisten ominaisuuksien

muuttaminen tai muiden muutosten te-
keminen laitteeseen on vaarallista. Va-
hingoittunut virtajohto voi aiheuttaa oi-
kosulun, tulipalon ja/tai sähköiskun.

VAROITUS!
Sähköosien (virtajohto, pistoke,
kompressori) vaihdon saa suorit-
taa vain valtuutettu huoltoliike vaa-
ratilanteiden välttämiseksi.
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1. Virtajohtoa ei saa jatkaa.
2. Varmista, että virtajohto ei joudu

puristuksiin tai pääse vahingoittu-
maan laitteen takana. Litistynyt tai
vahingoittunut virtajohto voi ylikuu-
mentua ja aiheuttaa tulipalon.

3. Laitteen verkkovirtakytkennän on
oltava hyvin ulottuvilla siten, että
pistoke on helppo irrottaa pistorasi-
asta.

4. Älä vedä virtajohdosta pistoketta ir-
rottaessasi.

5. Jos pistoke on löysästi kiinni virta-
johdossa, älä kiinnitä sitä pistorasi-
aan. Tämä aiheuttaa sähköiskun tai
tulipalon vaaran.

6. Laitetta ei saa käyttää, jos sisävalon
lampun suojus (jos varusteena)
puuttuu.

• Laite on painava. Sen siirtämisessä on
noudatettava varovaisuutta.

• Älä koske pakastimessa oleviin tuottei-
siin kostein tai märin käsin. Koskettami-
nen voi aiheuttaa ihon hankautumista
tai kylmävammoja.

• Laite ei saa olla pitkään suorassa aurin-
gonvalossa.

• Tässä laitteessa olevat polttimot (jos va-
rusteena) ovat erityisesti kodinkoneita
varten suunniteltuja erikoispolttimoita.
Ne eivät sovi huoneiden valaistukseen.

1.3 Päivittäinen käyttö
• Älä laita kuumia kattiloita laitteen muo-

viosien päälle.
• Älä säilytä tulenarkoja kaasuja tai nes-

teitä jääkaapissa, sillä ne voivat räjäh-
tää.

• Älä laita elintarvikkeita suoraan takasei-
nän ilmanvaihtoaukkoa vasten. (Mikäli
kyseessä on huurtumaton Frost Free -
malli)

• Pakasteita ei saa pakastaa uudelleen
sen jälkeen, kun ne on kerran sulatettu.

• Säilytä valmispakasteet pakkauksen oh-
jeita noudattaen.

• Noudata tarkasti laitteen valmistajan
säilytysohjeita. Lue ohjeet.

• Älä laita pakastimeen hiilihappopitoisia
tai poreilevia juomia, sillä jäätyessä pak-
kaukseen muodostuu painetta, jolloin
se voi räjähtää ja vahingoittaa laitetta.

• Mehujäät voivat aiheuttaa kylmävam-
moja, jos ne nautitaan suoraan pakasti-
mesta otettuina.

1.4 Huolto ja puhdistus
• Ennen kuin aloitat huoltoa tai puhdis-

tusta, kytke laite pois toiminnasta ja ir-
rota pistoke pistorasiasta.

• Älä käytä laitteen puhdistuksessa me-
talliesineitä.

• Älä käytä huurteen poistamisessa terä-
viä esineitä. Käytä muovista kaavinta.

1.5 Asennus
Noudata tarkasti sähköliitäntää
käsittelevissä kappaleissa annet-
tuja ohjeita.

• Pura laite pakkauksestaan ja tarkista
mahdolliset kuljetusvauriot. Vaurioitu-
nutta laitetta ei saa kytkeä verkkovir-
taan. Ilmoita mahdollisista vahingoista
välittömästi jälleenmyyjälle. Säilytä tässä
tapauksessa pakkausmateriaalit.

• Odota vähintään kaksi tuntia, ennen
kuin kytket laitteen verkkovirtaan, jotta
öljy ehtii virrata kompressoriin.

• Laitteen ympärillä on oltava hyvä ilman-
kierto, jotta ylikuumenemisen vaaraa ei
ole. Noudata asennusohjeissa esitettyjä
ilmanvaihtomääräyksiä.

• Laite on mahdollisuuksien mukaan sijoi-
tettava selkä seinää vasten, jotta palo-
vammoja aiheuttaviin kuumiin osiin
(kompressori, lauhdutin) ei voida kos-
kea.

• Laitetta ei saa sijoittaa lämpöpatterin tai
lieden viereen.

• Varmista, että laitteen verkkovirtakyt-
kentä on hyvin ulottuvilla laitteen asen-
nuksen jälkeen.

• Liitä ainoastaan juomavesiverkostoon
(jos laitteessa on vesiliitäntä).

1.6 Huoltopalvelu
• Kaikki laitteen asennukseen liittyvät

sähkötyöt on annettava ammattitaitoi-
sen sähköasentajan tehtäväksi.

• Laitteen huoltotyöt saa suorittaa vain
valtuutettu huoltoliike, ja ainoastaan al-
kuperäisten varaosien käyttäminen on
sallittua.
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1.7 Ympäristönsuojelu
Tämä laite ei sisällä otsonikerrosta
tuhoavia kaasuja jäähdytyspiirissä
eikä eristemateriaaleissa. Käytös-
täpoistettua laitetta ei saa toimit-
taa tavallisen yhdyskuntajätteen
keräykseen. Eristevaahto sisältää
tulenarkoja kaasuja: laitteen käy-

töstäpoistossa ja hävittämisessä
tulee noudattaa paikallisia jäte-
huoltomääräyksiä. Vältä vahingoit-
tamasta jäähdytysyksikköä, erityi-
sesti lämmönvaihtimen läheltä.
Tässä laitteessa käytetyt, symbo-
lilla  merkityt materiaalit ovat
kierrätettäviä.

2. LAITTEEN KUVAUS

1 2 3 4

56

1 Laatikko (pakasteiden säilyttämiseen
ja tuoreiden elintarvikkeiden pakasta-
miseen)

2 Laatikko (pakasteiden säilyttämiseen
ja tuoreiden elintarvikkeiden pakasta-
miseen)

3 Laatikko (vain elintarvikkeiden säilyttä-
miseen)

4 Laatikko (vain elintarvikkeiden säilyttä-
miseen)

5 Käyttöpaneeli

6 Tyyppikilpi (sisällä)

3. KÄYTTÖPANEELI

1 2 3 54

1 Merkkivalo

2 Lämpötilan säädin

3 Pikapakastuksen merkkivalo

4 Pikapakastuksen kytkin
Hälytysmerkkiäänen kuittauspainike

5 Hälytysmerkkivalo

3.1 Laitteen kytkeminen
toimintaan
1. Kiinnitä pistoke pistorasiaan.
2. Käännä lämpötilan säädintä myötä-

päivään keskiasentoon.
3. Merkkivalo ja kahden sekunnin pitui-

nen merkkiääni ilmaisevat virran kyt-
kennän.
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4. Vilkkuva hälytysmerkkivalo ja merkki-
ääni ilmaisevat, että laitteen sisäläm-
pötila on liian korkea.

5. Hälytysääni sammuu, kun painat pika-
pakastuksen kytkintä.

6. Kun painat pikapakastuksen kytkintä
vielä kerran, pikapakastuksen merkki-
valo syttyy. Pakastin kytkeytyy toimin-
taan.

3.2 Laitteen kytkeminen pois
toiminnasta
1. Laite kytketään pois toiminnasta

kääntämällä lämpötilan säädin asen-
toon O, jolloin laitteesta kuuluu kah-
den sekunnin pituinen merkkiääni.

2. Merkkivalo sammuu.

3.3 Lämpötilan säätäminen
Laitteen sisälämpötila säädetään kaapin
alaosassa sijaitsevalla lämpötilan säätimel-
lä.
Laitetta käytetään seuraavasti:
• Lämpötilaa säädetään korkeammaksi

kääntämällä lämpötilan säädintä pie-
nempiä asetusarvoja kohti.

• Lämpötilaa säädetään kylmemmäksi
kääntämällä lämpötilan säädintä suu-
rempia asetusarvoja kohti.

Keskimääräinen asetus on yleensä
sopivin.

Huomioi lämpötilan säätämisessä seuraa-
vat siihen vaikuttavat asiat:
• huoneen lämpötila
• oven avaamistiheys

• säilytettävien elintarvikkeiden määrä
• laitteen sijaintipaikka.

3.4 Pikapakastustoiminto
Pikapakastustoiminto käynnistetään pai-
namalla pikapakastuksen kytkintä.
Pikapakastuksen merkkivalo syttyy.
Toiminnon voi poistaa käytöstä milloin ta-
hansa painamalla uudelleen pikapakas-
tuksen kytkintä.
Pikapakastuksen merkkivalo sammuu.

3.5 Lämpötilahälytys
Jos pakastimen sisälämpötila on noussut
pakasteille turvallista säilytyslämpötilaa
korkeammaksi (esimerkiksi sähkökatkon
vuoksi), hälytysmerkkivalo vilkkuu ja lait-
teesta kuuluu merkkiääni.
1. Voit sammuttaa hälytysäänen paina-

malla pikapakastuksen kytkintä.
Pikapakastuksen merkkivalo syttyy.
Hälytysmerkkivalo vilkkuu, kunnes pa-
kastin on jäähtynyt taas vaadittuun
lämpötilaan.

2. Pikapakastuksen kytkimen voi va-
pauttaa heti, kun hälytysmerkkivalo on
sammunut.
Pikapakastuksen merkkivalo sam-
muu.

Kun pakastin kytketään toimintaan
ensimmäisen kerran, hälytysmerk-
kivalo vilkkuu, kunnes lämpötila on
laskenut pakasteille turvalliselle ta-
solle.

4. ENSIMMÄINEN KÄYTTÖKERTA

4.1 Sisätilan puhdistaminen
Ennen kuin otat laitteen käyttöön, pese si-
säosat ja kaikki kaapin sisään sijoitettavat
varusteet haalealla vedellä ja käsitiskiai-
neella poistaaksesi näin uudelle laitteelle

tyypillisen hajun. Kuivaa pinnat ja varus-
teet lopuksi huolellisesti.

Älä käytä puhdistusaineita tai han-
kaavia jauheita, sillä ne vahingoit-
tavat pintoja.
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5. PÄIVITTÄINEN KÄYTTÖ

5.1 Ruokien pakastaminen
Pakastinosasto soveltuu tuoreiden elintar-
vikkeiden pakastamiseen sekä valmispa-
kasteiden pitkäaikaiseen säilyttämiseen.
Kun pakastat tuoreita elintarvikkeita, käyn-
nistä Fast Freeze -toiminto vähintään 24
tuntia ennen kuin laitat ruoat pakastimeen.
Laita pakastettavat elintarvikkeet kahteen
yläosastoon.
24 tunnin aikana pakastettavien elintarvik-
keiden enimmäismäärä on merkitty arvo-
kilpeen, joka sijaitsee laitteen sisäpuolel-
la.
Ruokien pakastuminen kestää 24 tuntia.
Tänä aikana pakastimeen ei saa lisätä uu-
sia pakastettavia ruokia.
Kun pakastuminen on päättynyt 24 tunnin
kuluttua, palauta lämpötila normaaliin säi-
lytyslämpötilaan (katso kohta Lämpötilan
säätäminen).

5.2 Pakasteiden säilyttäminen
Kun käytät pakastinta ensimmäistä kertaa
tai pitkän käyttämättömän jakson jälkeen,

anna laitteen toimia vähintään kahden tun-
nin ajan suuremmilla asetusarvoilla.

Jos pakastin sulaa vahingossa
esimerkiksi sähkökatkon vuoksi,
kun sähkö on ollut poikki pitem-
pään kuin teknisissä ominaisuuk-
sissa (kohdassa Käyttöönottoaika)
mainitun ajan, sulaneet elintarvik-
keet on käytettävä nopeasti tai
valmistettava ruoaksi, jonka jäl-
keen ne voidaan pakastaa uudel-
leen (kun ne ovat jäähtyneet).

5.3 Sulatus
Pakasteet voidaan sulattaa ennen käyttöä
huoneen lämpötilassa.
Pienempiä paloja voidaan kypsentää
myös jäisinä suoraan pakastimesta otettu-
na. Kypsennys kestää tässä tapauksessa
pitempään.

6. VINKKEJÄ JA NEUVOJA

6.1 Pakastusohjeita
Seuraavassa on muutamia tärkeitä ohjeita
tehokkaan pakastamisen varmistamiseksi:
• 24 tunnin aikana pakastettavien elintar-

vikkeiden maksimimäärä on mainittu
laitteen arvokilvessä.

• Ruokien pakastuminen kestää 24 tun-
tia. Tänä aikana pakastimeen ei saa li-
sätä uusia pakastettavia ruokia.

• Pakasta vain korkealaatuisia, tuoreita ja
puhdistettuja elintarvikkeita.

• Jaa ruoka pieniin annoksiin, jotta se pa-
kastuu nopeasti ja täydellisesti. Tällöin
voit myöhemmin sulattaa vain tarvitse-
masi määrän.

• Kääri elintarvikkeet alumiinifolioon tai
pakkaa muovipusseihin mahdollisim-
man ilmatiiviisti.

• Älä anna tuoreiden pakastamattomien
ruokien koskea jo pakastuneita tuottei-
ta, jotta niiden lämpötila ei nouse.

• Vähärasvaiset ruoat säilyvät paremmin
kuin rasvaiset. Suola lyhentää elintarvik-
keiden säilytysaikaa.

• Jos jääpaloja nautitaan suoraan pakas-
timesta otettuina, ne voivat aiheuttaa
kylmävammoja.

• Merkitse pakastuspäivämäärä kaikkiin
pakkauksiin, jotta voit helposti seurata
säilytysaikoja.

6.2 Pakasteiden säilytysohjeita
Noudata seuraavia ohjeita varmistaaksesi
laitteen parhaan suorituskyvyn:
• Tarkista, että kaupasta ostamasi pakas-

teet on säilytetty oikein.
• Laita pakasteet pakastelokeroon mah-

dollisimman nopeasti ostoksilla käynnin
jälkeen.

• Älä avaa ovea usein, älä myöskään pidä
ovea auki pitempään kuin on tarpeen.
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• Sulatettu pakaste pilaantuu nopeasti ei-
kä sitä saa pakastaa uudelleen.

• Älä käytä tuotetta pakkaukseen merki-
tyn viimeisen käyttöpäivän jälkeen.

7. HOITO JA PUHDISTUS
HUOMIO
Kytke laite irti verkkovirrasta ennen
puhdistus- ja huoltotöiden aloitta-
mista.

Laitteen jäähdytysyksikkö sisältää
hiilivetyä; Jäähdytysyksikön huol-
lon ja täytön saa suorittaa ainoas-
taan valtuutettu huoltoliike.

7.1 Säännöllinen puhdistus
Laite on puhdistettava säännöllisesti.
• Puhdista laitteen sisäosat ja varusteet

lämpimällä vedellä ja natriumbikarbo-
naatilla (5 ml puoleen litraan vettä).

• Tarkista oven tiivisteet säännöllisesti ja
pyyhi puhtaaksi.

• Huuhtele ja kuivaa huolellisesti.

Älä vedä, siirrä tai vahingoita kaa-
pin sisällä olevia putkia ja/tai kaa-
peleita.
Älä käytä puhdistusaineita, han-
kausjauhetta, voimakastuoksuisia
puhdistustuotteita tai kiillotusva-
haa sisätilojen puhdistamisessa,
sillä tällaiset tuotteet vahingoittavat
pintoja ja jättävät voimakkaan
tuoksun.

Irrota kerran vuodessa laitteen alaosassa
sijaitseva ilmanvaihtoritilä ja puhdista ilma-
kanavat pölynimurilla. Tämä toimenpide
parantaa laitteen suorituskykyä ja säästää
energiaa.

HUOMIO
Varo vahingoittamasta jäähdytys-
järjestelmää.

Monet keittiön pintojen puhdistusaineet si-
sältävät kemikaaleja, jotka voivat vahin-
goittaa laitteen muoviosia. Tästä syystä
laitteen ulkopintojen puhdistuksessa on
suositeltavaa käyttää vain lämmintä vettä
ja käsitiskiainetta.
Kun laite on puhdistettu, kytke se takaisin
verkkovirtaan.

7.2 Pakastimen sulattaminen
Pakastimen hyllyihin ja yläosastoon muo-
dostuu aina jonkin verran huurretta.
Sulata pakastin, kun huurrekerroksen
paksuus on noin 3-5 mm.
Huurteen poistaminen:
1. Käännä lämpötilan säädin asentoon 0

ja irrota pistoke pistorasiasta.
2. Poista pakastimesta kaikki elintarvik-

keet, kääri ne paksulti sanomalehteen
ja laita viileään paikkaan.

3. Jätä ovi auki.
4. Poista kolme suurta laatikkoa.
5. Kun pakastin on sulatettu, tyhjennä

pieneen alalaatikkoon kerääntynyt ve-
si ja kuivaa sisäpinnat hyvin.

Kiinnitä pistoke pistorasiaan ja käännä ter-
mostaattikytkin keskiasentoon. Anna lait-
teen toimia vähintään kahden tunnin ajan
pikapakastustoiminnolla, ennen kuin laitat
pakasteet takaisin.

SUOMI 21



7.3 Tuuletuskanavien puhdistaminen

C AB

1. Poista jalusta (A) ja sitten ilmanvaihto-
säleikkö (B).

2. Puhdista ilmanvaihtosäleikkö.
3. Vedä ilmansuuntain (C) varovasti ulos

ja tarkista, että jäljelle ei ole jäänyt su-
latusvettä.

4. Puhdista laitteen alaosa pölynimurilla.

7.4 Ilmanvaihtosuodattimen puhdistaminen

2

1

a b

Jääkaapin ilmanvaihtoaukossa on ilman-
ottoaukon suodatin (1) ja ilmanpoistoka-
nava (2).
Suodatin voidaan irrottaa pesua varten.
1. Nipistä siivekkeitä (a) ja (b) sormilla.
2. Vedä suodatin alas.
3. Vedä suodatin ulos.
Uusi suodatin asennetaan päinvastaisessa
järjestyksessä.

7.5 Jos laitetta ei käytetä
pitkään aikaan
Jos laitetta ei ole tarkoitus käyttää pitkään
aikaan, suorita seuraavat toimenpiteet:
1. Kytke laite irti verkkovirrasta.
2. Ota kaikki ruoat pois.
3. Sulata ja puhdista laite sekä kaikki

sen varusteet.

4. Jätä ovi/ovet raolleen, jotta laitteen si-
sälle ei muodostu epämiellyttävää ha-
jua.

Jos jätät laitteen toimintaan, pyy-
dä jotakin henkilöä tarkistamaan
kaappiin jätetyt elintarvikkeet aika
ajoin, jotta ne eivät pilaannu esi-
merkiksi sähkökatkon sattuessa.

22 www.electrolux.com



8. KÄYTTÖHÄIRIÖT
VAROITUS!
Irrota pistoke pistorasiasta ennen
kuin aloitat vianmäärityksen.
Vianmääritystoimenpiteet, joita ei
ole mainittu tässä käyttöohjeessa,
on annettava ammattitaitoisen
sähköasentajan suoritettaviksi.

Tietynlaiset äänet kuuluvat laitteen
normaaliin toimintaan (kompresso-
ri, jäähdytysaineen kierto).

Ongelma Mahdollinen syy Korjaustoimenpide

Laite ei toimi lain-
kaan. Merkkivalo ei
vilku.

Virta on katkaistu laittees-
ta.

Kytke laitteeseen virta.

 Pistoke ei ole kunnolla kiin-
ni pistorasiassa.

Kiinnitä pistoke oikein pisto-
rasiaan.

 Laitteeseen ei tule virtaa.
Pistorasiaan ei tule jänni-
tettä.

Kokeile kytkemällä pistora-
siaan jokin toinen sähkölai-
te.
Ota yhteys sähköasenta-
jaan.

Merkkivalo vilkkuu. Laite ei toimi kunnolla Ota yhteys sähköasenta-
jaan.

Hälytysmerkkivalo
vilkkuu.

Pakastimen lämpötila on
liian korkea.

Lue ohjeet kohdasta "Kor-
kean lämpötilan hälytys".

Merkkiääni kuuluu. Pakastimen lämpötila on
liian korkea.

Lue ohjeet kohdasta "Kor-
kean lämpötilan hälytys".

Kompressori käy
jatkuvasti.

Lämpötilaa ei ole säädetty
oikein.

Säädä lämpötila korkeam-
maksi.

 Ovi ei ole kunnolla kiinni. Lue ohjeet kohdasta "Oven
sulkeminen".

 Ovea on avattu liian usein. Älä pidä ovea auki pitem-
pään kuin on tarpeen.

 Ruoat ovat liian lämpimiä. Anna lämpötilan laskea
huoneen lämpötilaan ennen
kuin asetat ruoat laittee-
seen.

 Huoneen lämpötila on liian
korkea.

Laske huoneen lämpötilaa.

 Pikapakastustoiminto on
kytketty.

Katso kohta "Pikapakastus-
toiminto".

Pakastimen lämpöti-
la on liian alhainen.

Lämpötilaa ei ole säädetty
oikein.

Säädä lämpötila korkeam-
maksi.

 Pikapakastustoiminto on
kytketty.

Katso kohta "Pikapakastus-
toiminto".

Pakastimen lämpöti-
la on liian korkea.

Lämpötilaa ei ole säädetty
oikein.

Säädä lämpötila alhaisem-
maksi.
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Ongelma Mahdollinen syy Korjaustoimenpide

 Ovi ei ole kunnolla kiinni. Lue ohjeet kohdasta "Oven
sulkeminen".

 Ruoat ovat liian lämpimiä. Anna lämpötilan laskea
huoneen lämpötilaan ennen
kuin asetat ruoat laittee-
seen.

 Laitteeseen on lisätty pal-
jon ruokia samalla kertaa.

Aseta laitteeseen vähem-
män ruokia yhdellä kertaa.

 Tuotteet ovat liian lähellä
toisiaan.

Järjestä tuotteet siten, että
kylmä ilma pääsee kiertä-
mään niiden välissä.

Huurretta muodos-
tuu runsaasti.

Ruokia ei ole pakattu kun-
nolla.

Pakkaa ruoat oikein.

 Ovi ei ole kunnolla kiinni. Lue ohjeet kohdasta "Oven
sulkeminen".

 Lämpötilaa ei ole säädetty
oikein.

Säädä lämpötila korkeam-
maksi.

8.1 Oven sulkeminen
1. Puhdista oven tiivisteet.
2. Säädä ovea tarvittaessa. Lue ohjeet

kohdasta "Asennus".

3. Vaihda tarvittaessa vaurioituneet oven
tiivisteet. Ota yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

9. ASENNUS
VAROITUS!
Lue huolellisesti turvallisuusohjeet
oman turvallisuutesi ja laitteen
asianmukaisen toiminnan varmis-
tamiseksi, ennen kuin aloitat lait-
teen asennuksen.

9.1 Sijoittaminen
Laitteen voi asentaa kuivaan, hyvin tuule-
tettuun sisätilaan, myös autotalliin tai kel-
lariin, mutta parhaiten se toimii paikassa,
jossa ympäristön lämpötila vastaa laitteen
arvokilvessä määritettyä ilmaa koskevaa
luokitusta:

Ilmas-
toluok-
ka

Ympäristölämpötila

SN +10 °C – 32 °C

N +16 °C – 32 °C

ST +16 °C – 38 °C

T +16 °C – 43 °C

9.2 Sähköliitäntä
Ennen kuin kytket laitteen verkkovirtaan,
tarkista, että arvokilvessä mainittu jännite
ja taajuus vastaavat verkkovirran arvoja.
Laite on kytkettävä maadoitettuun pistora-
siaan. Virtajohdon pistoke on varustettu
maadoituskoskettimella. Jos pistorasia,
johon laite kytketään, ei ole maadoitettu,
ota yhteys sähköasentajaan ja pyydä
asentajaa kytkemään laite erilliseen maa-
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doitusliittimeen voimassa olevien mää-
räysten mukaisesti.

Valmistaja ei vastaa millään tavalla vahin-
goista, mikäli edellä olevia turvallisuusoh-
jeita ei ole noudatettu.
Tämä laite vastaa Euroopan yhteisön. di-
rektiivejä.

10. ÄÄNET
Tietynlaiset äänet kuuluvat laitteen nor-
maaliin toimintaan (kompressori, jäähdy-
tysaineen kierto).

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!
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BLUBB!
BLUBB!

HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!
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11. TEKNISET TIEDOT

   

Mitat   

 Korkeus 815 mm

 Leveys 560 mm

 Syvyys 550 mm

Käyttöönottoaika  18 tuntia

Jännite  230-240 V

Taajuus  50 Hz

Tekniset tiedot on merkitty laitteen sisälle,
vasemmalle puolelle kiinnitettyyn arvokil-
peen ja energiatarraan.

12. YMPÄRISTÖNSUOJELU
Kierrätä materiaalit, jotka on merkitty
merkillä  . Kierrätä pakkaus laittamalla

se asianmukaiseen kierrätysastiaan.
Suojele ympäristöä ja ihmisten terveyttä
kierrättämällä sähkö- ja

elektroniikkaromut. Älä hävitä merkillä 

merkittyjä kodinkoneita kotitalousjätteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierrätyskeskukseen tai ota yhteyttä
paikalliseen viranomaiseen.
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BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!
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BLUBB!
BLUBB!

HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!
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WE’RE THINKING OF YOU
Tack för att du köpt en Electrolux-produkt. Du har valt en produkt som för med sig årtionden av
yrkeserfarenhet och innovation. Genial och snygg har den utformats med dig i åtanke. Så när du
än använder den kan du känna dig trygg med att veta att du får fantastiska resultat varje gång.

Välkommen till Electrolux.
Besök vår webbplats för att:

Få tips om användning, broschyrer, felsökare, serviceinformation:
www.electrolux.com

Registrera din produkt för bättre service:
www.electrolux.com/productregistration

Köp tillbehör, förbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.electrolux.com/shop

KUNDTJÄNST OCH SERVICE
Vi rekommenderar att originalreservdelar används.
Ha följande uppgifter till hands när du kontaktar serviceavdelningen.
Informationen finns på typskylten. Modell, PNC, serienummer.

Varnings-/viktig säkerhetsinformation.

Allmän information och tips

Miljöinformation

Med reservation för ändringar.
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1.  SÄKERHETSFÖRESKRIFTER

För din egen säkerhet och för att du skall
kunna använda produkten på korrekt sätt
är det viktigt att du noggrant läser igenom
denna bruksanvisning, inklusive tips och
varningar, innan du installerar och använ-
der produkten för första gången. För att
undvika onödiga misstag och olyckor är
det viktigt att alla som använder produk-
ten har god kännedom om dess skötsel
och skyddsanordningar Spara denna
bruksanvisning och se till att den följer
med produkten om den flyttas eller säljs,
så att alla som använder den får korrekt
säkerhetsinformation och information om
hur den skall skötas.
För att minimera risken för skador på per-
son och egendom är det viktigt att du lä-
ser och följer säkerhetsföreskrifterna i
denna bruksanvisning. Tillverkaren ansva-
rar inte för skador orsakade av att före-
skrifterna inte har följts.

1.1 Säkerhet för barn och
handikappade
• Denna produkt är inte avsedd att an-

vändas av personer (även barn) med
nedsatt fysisk eller sensorisk förmåga,
eller om de har bristande erfarenhet
och kunskap, om de inte instrueras och
övervakas av en person som ansvarar
för deras säkerhet.
Barn bör alltid övervakas när de använ-
der produkten för att säkerställa att de
inte leker med den.

• Håll allt förpackningsmaterial utom
räckhåll för barn. Risk för kvävning kan
föreligga.

• När du skall kassera produkten: koppla
loss den från eluttaget och klipp av nät-
kabeln (så nära produkten som möjligt)
och demontera dörrarna så att lekande
barn inte utsätts för elektriska stötar el-
ler löper risk att bli innestängda.

• Om denna produkt, som har magnetis-
ka dörrtätningar, skall ersätta en äldre
produkt som har en fjäderbelastad
spärr i dörrarna, var noga med att göra
fjäderspärren obrukbar innan du kasse-
rar den gamla produkten. Då finns det
ingen risk att produkten blir en dödsfälla
för barn.

1.2 Allmän säkerhet
VARNING

Se till att ventilationsöppningarna inte
blockeras i produktens hölje eller i inbygg-
nadsutrymmet.
• Produkten är avsedd för förvaring av

matvaror och/eller drycker i ett normalt
hushåll enligt beskrivning i denna bruks-
anvisning.
– personalkök i butiker, på kontor och

andra arbetsmiljöer
– av gäster på hotell, motell och andra

typer av boendemiljöer
– miljöer av typen bed and breakfast
– catering och liknande icke-återförsäl-

jarapplikationer.
• Använd inga mekaniska eller artificiella

metoder för att påskynda upptinings-
processen.

• Använd inga andra elektriska apparater
inne i produkten, (t.ex. en glassmaskin),
såvida de inte har godkänts för detta
ändamål av tillverkaren.

• Var noga med att inte skada kylkretsen.
• I kylkretsen används isobutan (R600a)

som köldmedel. Det är en miljövänlig
naturgas, men den är dock brandfarlig.
Se till att inga komponenter i kylkretsen
skadas under transport och installation
av produkten.
Om kylkretsen skadas:
– undvik att komma nära öppen eld

och antändande källor
– ventilera noga rummet där produkten

står
• Det är farligt att ändra specifikationerna

eller att försöka modifiera denna pro-
dukt på något sätt. En skadad nätkabel
kan orsaka kortslutning, brand och/eller
elektriska stötar.

VARNING
Elektriska delar (t.ex. nätkabel,
stickkontakt, kompressor) får en-
dast bytas ut av en certifierad ser-
viceagent eller annan kvalificerad
servicepersonal för att undvika
fara.
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1. Nätkabeln får inte förlängas.
2. Se till att stickkontakten inte kläms

eller skadas av produktens baksi-
da. En skadad stickkontakt kan
överhettas och orsaka brand.

3. Se till att stickkontakten är åtkomlig
när produkten har installerats.

4. Dra inte i nätkabeln.
5. Sätt inte i stickkontakten om elutta-

get sitter löst. Risk för elektriska
stötar eller brand föreligger.

6. Produkten får inte användas utan
att innerbelysningens lampglas (i fö-
rekommande fall) sitter på plats.

• Denna produkt är tung. Var försiktig när
du flyttar den.

• Plocka inte ut matvaror från frysfacket
och ta inte i dem med våta eller fuktiga
händer eftersom detta kan leda till ska-
dor på huden eller frost-/frysskador.

• Se till att produkten inte exponeras för
direkt solsken under långa perioder.

• Lamporna (i förekommande fall) som
används i den här produkten är special-
lampor som endast är avsedda för an-
vändning i produkter som denna. De
lämpar sig inte som rumsbelysning.

1.3 Daglig användning
• Ställ inte heta kärl på plastdelarna i pro-

dukten.
• Förvara inte brandfarliga gaser eller

vätskor i produkten eftersom de kan
explodera.

• Placera inte matvaror direkt mot luftut-
loppet på den bakre väggen. (Om pro-
dukten är Frost Free)

• Fryst mat får inte frysas om när den har
tinats.

• Förvara färdig fryst mat enligt tillverka-
rens anvisningar.

• Följ noga rekommendationerna om för-
varing från produktens tillverkare. Se re-
levant avsnitt i bruksanvisningen.

• Placera inte kolsyrade eller mousseran-
de drycker i frysen eftersom detta ska-
par ett tryck i behållaren som då kan
explodera och skada frysen.

• Isglassar kan orsaka frostskador om de
konsumeras direkt från frysen.

1.4 Skötsel och rengöring
• Stäng av produkten och dra ut stick-

kontakten ur eluttaget före underhåll.
• Rengör inte produkten med metallföre-

mål.
• Använd inga vassa föremål för att av-

lägsna frost från produkten. Använd en
plastskrapa.

1.5 Installation
För den elektriska anslutningen,
följ noga anvisningarna i respekti-
ve avsnitt.

• Packa upp produkten och kontrollera
att den inte har några utvändiga skador.
Anslut inte produkten om den är ska-
dad på något sätt. Rapportera omedel-
bart eventuella skador till din återförsäl-
jare, och spara i så fall förpackningsma-
terialet.

• Vi rekommenderar att du väntar minst
fyra timmar innan du nätansluter pro-
dukten så att oljan kan rinna tillbaka i
kompressorn.

• Tillräcklig luftcirkulation måste säkerstäl-
las runt produkten, annars överhettas
den. För att erhålla tillräcklig ventilation,
följ instruktionerna som är relevanta för
installationen.

• När så är möjligt bör produktens baksi-
da vara vänd mot en vägg för att undvi-
ka risken för brännskador genom kon-
takt med produktens varma delar (kom-
pressor, kondensor).

• Produkten får inte placeras nära värme-
element eller spisar.

• Säkerställ att elkontakten är åtkomlig
efter installation av produkten.

• Anslut endast till dricksvattenledning
(om det finns en vattenanslutning).

1.6 Service
• Allt arbete avseende elektricitet som

krävs för att utföra service på produkten
skall utföras av en behörig elektriker el-
ler annan kompetent person.

• Service på denna produkt får endast ut-
föras av en auktoriserad serviceverk-
stad. Endast originaldelar får användas.
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1.7 Miljöskydd
Denna produkt innehåller inte, var-
ken i kylkretsen eller i isolations-
materialen, någon gas som kan
skada ozonlagret. Produkten får
inte kasseras tillsammans med det
vanliga hushållsavfallet. Isolations-
materialet innehåller brandfarliga

gaser: Produkten skall därför kas-
seras enligt tillämpliga bestämmel-
ser som kan erhållas från de loka-
la myndigheterna. Undvik att ska-
da kylenheten, särskilt på baksi-
dan nära kondensorn. Material i
denna produkt som är märkta
med symbolen  kan återvinnas.

2. PRODUKTBESKRIVNING

1 2 3 4

56

1 Låda (för förvaring av frusen mat och
infrysning av färska produkter)

2 Låda (för förvaring av frusen mat och
infrysning av färska produkter)

3 Låda (enbart för förvaring)

4 Låda (enbart för förvaring)

5 Kontrollpanelen

6 Typskylt (på insidan)

3. KONTROLLPANEL

1 2 3 54

1 Nätindikering

2 Temperaturreglage

3 Kontrollampa för snabbinfrysning

4 Knapp för snabbinfrysning
Knapp för återställning av larm

5 Larmindikering

3.1 Sätta på produkten
1. Sätt i stickkontakten i eluttaget.
2. Vrid temperaturreglaget medurs till en

medelhög inställning.
3. Nätindikatorn tänds och en ljudsignal

avges i 2 sekunder för att indikera att
produkten är påslagen.
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4. Larmlampan blinkar och ljudlarmet
aktiveras för att markera att tempera-
turen inne i produkten är för hög.

5. Tryck på Snabbinfrysning-knappen
för att stänga av ljudlarmet.

6. Tryck på Snabbinfrysning-knappen en
gång till varpå kontrollampan för
Snabbinfrysning-funktionen tänds.
Frysen sätts därmed i drift.

3.2 Stänga av produkten
1. För att stänga av produkten, vrid tem-

peraturreglaget till "O"-läget varpå en
ljudsignal avges i 2 sekunder.

2. Nätindikatorn slocknar.

3.3 Temperaturreglering
Temperaturen i produkten ställs in med
temperaturreglaget som sitter längst ned
på fronten.
Gör så här för att reglera produkten:
• Vrid temperaturreglaget mot de låga in-

ställningarna för att erhålla låga kylnivå-
er.

• Vrid temperaturreglaget mot de höga
inställningarna för att erhålla höga kylni-
våer.

En medelhög inställning är i regel
bäst.

Den exakta inställningen bör dock väljas
med hänsyn till att temperaturen inne i
produkten beror på:
• rumstemperaturen
• hur ofta dörren öppnas

• mängden matvaror som förvaras
• produktens placering

3.4 Funktionen Fast Freeze
Du kan aktivera funktionen Snabbinfrys-
ning genom att trycka på Snabbinfrys-
ning-knappen.
Kontrollampan för Snabbinfrysning tänds.
Du kan när som helst stänga av funktio-
nen genom att trycka på Snabbinfrysning-
knappen.
Kontrollampan för Snabbinfrysning slock-
nar.

3.5 Larm vid övertemperatur
Om temperaturen i frysen stiger till en nivå
där en säker förvaring av fryst mat inte
längre är garanterad (t.ex. vid ett strömav-
brott) börjar larmlampan att blinka och
larmsignalen ljuder.
1. Stäng av ljudlarmet genom att trycka

på Snabbinfrysning-knappen.
Kontrollampan för Snabbinfrysning
tänds.
Larmlampan blinkar tills den inställda
temperaturen åter har nåtts.

2. Snabbinfrysning-knappen kan släp-
pas så snart larmlampan har slocknat.
Kontrollampan för Snabbinfrysning
slocknar.

När frysen sätts på första gången
blinkar larmlampan tills temperatu-
ren har sjunkit till en säker nivå för
förvaring av fryst mat.

4. NÄR MASKINEN ANVÄNDS FÖRSTA GÅNGEN

4.1 Invändig rengöring
Innan du använder produkten första
gången, rengör dess insida och alla invän-
diga tillbehör med ljummet vatten och en
liten mängd neutral såpa för att ta bort

den typiska lukten hos nya produkter. Ef-
tertorka sedan noga.

Använd inga starka rengöringsme-
del eller skurpulver eftersom såda-
na produkter skadar ytfinishen.
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5. DAGLIG ANVÄNDNING

5.1 Infrysning av färsk mat
Frysfacket är lämpligt för infrysning av
färsk mat och långvarig förvaring av fryst
och djupfryst mat.
För att frysa in färska matvaror, låt Fast
Freeze -funktionen vara aktiverad i minst
24 timmar innan du lägger in maten som
skall frysas i frysfacket.
Placera den färska maten som skall frysas
in i de två övre facken.
Den största mängd mat som kan frysas
inom 24 timmar anges på typskylten
som sitter på frysens insida.
Infrysningsprocessen tar 24 timmar. Lägg
inte in annan mat som skall frysas in un-
der denna period.
När infrysningen är klar efter 24 timmar,
återgå till önskad temperatur (se avsnittet
"Temperaturreglering").

5.2 Förvaring av fryst mat
Vid första uppstart eller efter ett uppehåll i
avstängt läge, låt produkten stå på i minst

två timmar innan du lägger in några mat-
varor.

I händelse av en oavsiktlig avfrost-
ning, t.ex. vid ett strömavbrott och
avbrottet varar längre än den tid
som anges i den tekniska informa-
tionen under Temperaturöknings-
tid, måste den tinade maten kon-
sumeras snabbt eller omedelbart
tillagas och sedan frysas in på nytt
(när maten har kallnat).

5.3 Upptining
Djupfryst och fryst mat kan tinas vid rum-
stemperatur innan den används.
Småbitar kan till och med tillagas direkt
från frysen medan de fortfarande är frysta.
Tillagningen tar i detta fall dock lite längre
tid.

6. RÅD OCH TIPS

6.1 Tips om infrysning
Här följer några värdefulla tips som hjälper
dig att använda infrysningsfunktionen på
bästa sätt:
• Den maximala mängd mat som kan fry-

sas in på 24 timmar anges på typskyl-
ten.

• Infrysningsprocessen tar 24 timmar. Yt-
terligare mat som skall frysas in bör inte
läggas in under denna period.

• Frys endast in färska och rengjorda
matvaror av hög kvalitet.

• Dela upp maten i små portioner för en
snabbare och fullständig infrysning. Se-
dan kan du dessutom plocka ut och
tina endast den mängd du behöver.

• Slå in maten i aluminiumfolie, eller lägg
den i plastpåsar, och se till att förpack-
ningarna är lufttäta.

• Låt inte färsk, ej infryst mat komma i
kontakt med redan infryst mat, detta för

att temperaturen inte skall öka i den in-
frysta maten.

• Magra matvaror håller bättre och längre
än feta. Salt förkortar matens lagrings-
tid.

• Isglass kan, om den konsumeras direkt
från frysfacket, orsaka frysskador på
huden.

• Det är lämpligt att anteckna datumet för
infrysning på varje separat förpackning
så att du kan hålla reda på förvaringsti-
derna.

6.2 Tips om förvaring av fryst
mat
Observera följande för att utnyttja produk-
tens prestanda på bästa sätt:
• Kontrollera att kommersiellt infrysta

matvaror har förvarats på rätt sätt av
återförsäljaren.

• Transportera frysta matvaror från affä-
ren till frysen så snabbt som möjligt.
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• Öppna inte dörren för ofta och låt den
inte stå öppen längre tid än absolut
nödvändigt.

• När fryst mat tinas upp försämras den
snabbt och får inte frysas in på nytt.

• Överskrid inte den förvaringsperiod som
anges av matvarans tillverkare.

7. UNDERHÅLL OCH RENGÖRING
FÖRSIKTIGHET
Koppla loss produkten från elutta-
get innan du utför någon form av
underhåll.

Kylenheten i denna produkt inne-
håller kolväten: underhåll och på-
fyllning får därför endast utföras av
en auktoriserad servicetekniker.

7.1 Regelbunden rengöring
Utrustningen måste rengöras med jämna
mellanrum:
• Rengör produktens insida och tillbehö-

ren med varmt vatten och bikarbonat (5
ml till 0,5 liter vatten).

• Inspektera regelbundet dörrtätningarna
och torka dem rena från eventuell
smuts.

• Skölj och torka noga.

Dra inte i, flytta inte och undvik att
skada rörledningarna och kablar-
na inne i produkten.
Använd aldrig skarpa rengörings-
medel, skurpulver, parfymerade
rengöringsprodukter eller vaxpo-
lermedel för att rengöra produkten
invändigt eftersom sådana pro-
dukter skadar ytfinishen och efter-
lämnar en stark lukt.

En gång om året, demontera ventilations-
gallret vid produktens bas och rengör luft-
kanalerna med en dammsugare. Detta
förbättrar produktens prestanda och bi-
drar till en lägre energiförbrukning.

FÖRSIKTIGHET
Var försiktig så att du inte skadar
kylsystemet.

Många produkter för rengöring av köks-
ytor innehåller kemikalier som kan skada
plastkomponenterna i produkten. Vi re-
kommenderar därför att produktens ytter-
hölje endast rengörs med varmt vatten
och ett milt diskmedel.
Anslut produkten till eluttaget igen efter
rengöringen.

7.2 Avfrostning av frysen
En viss mängd frost bildas alltid på fry-
shyllorna och runt det övre facket.
Avfrosta frysen när frostlagret når en
tjocklek på cirka 3-5 mm.
Gör så här för att avlägsna frosten:
1. Vrid temperaturreglaget till "0"-läget

och koppla loss produkten från elutta-
get.

2. Plocka ut matvarorna, slå in dem i fle-
ra lager med tidningspapper och lägg
dem på en sval plats.

3. Låt dörren stå öppen.
4. Plocka ut de tre stora lådorna.
5. När avfrostningen är klar, avlägsna

vattnet som har samlats i den lilla
nedre lådan och torka noga av insi-
dan.

Anslut produkten till eluttaget igen och
vrid termostaten till en medelhög inställ-
ning. Låt produkten vara på i minst två
timmar i Snabbinfrysning-läge innan du
lägger tillbaka matvarorna som du tidigare
plockade ut.
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7.3 Rengöra luftkanalerna

C AB

1. Ta bort sockeln (A), sedan ventila-
tionsgallret (B).

2. Rengör ventilationsgallret.
3. Dra försiktigt ut luftriktaren (C) och

kontrollera att det inte finns något vat-
ten kvar efter avfrostningen.

4. Rengör den nedre delen av produkten
med en dammsugare.

7.4 Rengöring av ventilationsfiltret

2

1

a b

Produkten har ett luftfilter (1) och ett luftut-
tag (2) på ventilationsgallret.
Filtret kan tas bort för rengöring.
1. Kläm ihop flikarna (a) och (b) med

fingrarna.
2. Dra ner filtret.
3. Dra ut filtret.
Du sätter tillbaka filtret genom att upprepa
processen omvänt.

7.5 Långa uppehåll
Följ nedanstående anvisningar om pro-
dukten inte skall användas under en läng-
re tidsperiod:
1. Koppla loss produkten från eluttaget.
2. Plocka ur alla matvaror.
3. Avfrosta och rengör produkten och

alla tillbehör.

4. Låt dörren/dörrarna stå på glänt så
att inte dålig lukt bildas.

Om produkten lämnas påslagen,
be någon titta till den då och då
så att inte matvarorna i den för-
störs i händelse av strömavbrott.
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8. OM MASKINEN INTE FUNGERAR
VARNING
Ta ur stickkontakten från eluttaget
innan felsökning påbörjas.
Endast en behörig elektriker eller
annan kompetent person får utfö-
ra felsökning som inte beskrivs i
denna bruksanvisning.

Vissa ljud hörs under normal an-
vändning (kompressor, cirkulation
av köldmedel).

Problem Möjlig orsak Åtgärd

Produkten fungerar
inte. Nätindikatorn
blinkar inte.

Produkten har stängts av. Sätt på produkten.

 Stickkontakten sitter inte
ordentligt i eluttaget.

Sätt i stickkontakten or-
dentligt i eluttaget.

 Produkten får ingen ström.
Eluttaget är strömlöst.

Anslut en annan elektrisk
apparat till eluttaget.
Kontakta en behörig elektri-
ker.

Nätindikatorn blin-
kar.

Produkten fungerar inte
korrekt.

Kontakta en behörig elektri-
ker.

Larmindikeringen
blinkar.

Temperaturen i frysen är
för hög.

Se avsnittet "Larm för över-
temperatur"

Larmsignalen ljuder Temperaturen i frysen är
för hög.

Se avsnittet "Larm för över-
temperatur"

Kompressorn går
oavbrutet.

Temperaturen är felaktigt
inställd.

Ställ in en högre tempera-
tur.

 Dörren är inte ordentligt
stängd.

Se avsnittet ”Stängning av
dörren”.

 Dörren har öppnats för
ofta.

Låt inte dörren stå öppen
längre än nödvändigt.

 Matvarornas temperatur är
för hög.

Låt matvarornas temperatur
sjunka till rumstemperatur
innan du lägger in dem.

 Rumstemperaturen är för
hög.

Sänk rumstemperaturen.

 Snabbinfrysningsfunktio-
nen är aktiverad.

Se avsnittet "Funktionen
Snabbinfrysning".

Temperaturen i fry-
sen är för låg.

Temperaturen är felaktigt
inställd.

Ställ in en högre tempera-
tur.

 Snabbinfrysningsfunktio-
nen är aktiverad.

Se avsnittet "Funktionen
Snabbinfrysning".

Temperaturen i fry-
sen är för hög.

Temperaturen är felaktigt
inställd.

Ställ in en lägre temperatur.

 Dörren är inte ordentligt
stängd.

Se avsnittet ”Stängning av
dörren”.
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Problem Möjlig orsak Åtgärd

 Matvarornas temperatur är
för hög.

Låt matvarornas temperatur
sjunka till rumstemperatur
innan du lägger in dem.

 Många produkter har lagts
in för förvaring samtidigt.

Lägg in färre produkter för
förvaring samtidigt.

 Matvaror är placerade för
nära varandra.

Placera matvarorna så att
kalluft kan cirkulera.

Det har bildats för
mycket frost.

Maten är inte inslagen or-
dentligt.

Förpacka maten ordentligt.

 Dörren är inte ordentligt
stängd.

Se avsnittet ”Stängning av
dörren”.

 Temperaturen är felaktigt
inställd.

Ställ in en högre tempera-
tur.

8.1 Stängning av dörren
1. Rengör dörrtätningarna
2. Justera dörren vid behov. Se avsnitt

"Installation".

3. Byt vid behov ut defekta dörrtätning-
ar. Kontakta serviceavdelningen.

9. INSTALLATION
VARNING
För din egen säkerhet och för att
du skall kunna använda produkten
på korrekt sätt, läs noga igenom
avsnittet "Säkerhetsinformation"
innan du installerar produkten.

9.1 Placering
Produkten kan installeras på en torr, väl-
ventilerad plats inomhus, även garage el-
ler källare, men för bästa funktion bör den
installeras i ett utrymme som har samma
omgivningstemperatur som överensstäm-
mer med klimatklassen som anges på
typskylten:

Kli-
mat-
klass

Omgivningstemperatur

SN +10 °C till + 32 °C

N +16 °C till + 32 °C

ST +16 °C till + 38 °C

T +16 °C till + 43 °C

9.2 Elektrisk anslutning
Kontrollera före anslutning till ett eluttag
att nätspänningen och nätfrekvensen
överensstämmer med de värden som
anges på typskylten.
Produkten måste jordas. Nätkabelns
stickkontakt är försedd med en kontakt
för detta ändamål. Om nätspänningsmat-
ningen inte är jordad, kontakta en kvalifi-
cerad elektriker för att ansluta produkten
till en separat jord enligt gällande bestäm-
melser.
Tillverkaren ansvarar inte för skador orsa-
kade av att ovanstående säkerhetsåtgär-
der inte har följts.
Denna produkt uppfyller kraven enligt EG-
direktiven för CE-märkning.
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10. BULLER
Vissa ljud hörs under normal användning
(kompressor, cirkulation av köldmedel).

BRRR!HISSS!

CLI
CK

!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
BRRR!

BLUBB!
BLUBB!
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HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!

11. TEKNISKA DATA

   

Mått   

 Höjd 815 mm

 Bredd 560 mm

 Djup 550 mm

Temperaturökningstid  18 tim.

Nätspänning  230-240 V

Frekvens  50 Hz
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Den tekniska informationen anges på
typskylten som sitter till vänster inne i pro-
dukten samt på energietiketten.

12. MILJÖSKYDD

Återvinn material med symbolen  .

Återvinn förpackningen genom att placera
den i lämpligt kärl.
Bidra till att skydda vår miljö och vår hälsa
genom att återvinna avfall från elektriska

och elektroniska produkter. Släng inte
produkter märkta med symbolen  med

hushållsavfallet. Lämna in produkten på
närmaste återvinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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